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POWER OF ATTORNEY

The UNDERSIGNEDhereby certifies that BOWMAN
EQUITIES LEC (hereinafter “the LL,C.”), a limited
liability company organized and existing under the
laws of the State of Tennessee in the United States of
America, constitutes and appoínts:

ALEJANDRO HUMBERTO PONCEARAY,an

Ecuadorian citizen with passport No, 1704686338

the true and lawful Attorney of the LLC with power and
authority to act as hereafter described on behalf and in
the name, place and stead of the LLC in relation to the
following actions:

To represent the LLC in a Shareholders meeting of the
Company Hlidrosanbartolo S.A., to be held in the
Republic ofEcuador, authorizing the following:

- Obtaining credit facilities with Corporación Andina
de Fomento (CAF) and Corporación Interamericana de
Inversiones (CI) in order to finance the construction
process and operations of Project Hidroeléctrico Hidro
San Bartolo, and authorizing the General Manager to
negotiate the amount and terms of the loans and
contracts, and to sign any public or private agreement
as may be required;

-The establisiiment of an Administrative Trust and a
Guarantee Trust as collateral for the abovementioned
credit, authorizing the General Manager to negotiate
contract terms and to sign any public or private
agreement as necessary;

-The contribution of the assets related to Project
Hidroeléctrico Hidro San Bartolo, owned by the
Company HIDROSANBARTOLO S.A. to the
aforementioned  trusts (receivables, cash  flows,

buildings, machinery, equipment), and authorizing the
General Manager to negotiate the terms of the
contributions and to sign a public or private as may be
required.

-Additionally, to contribute shares in the capital of the
Company FHIDROSANBARTOLO S.A., owned by
Bowman Equities LLC, to the Guarantee Trust which  will be constituted as a form of collateral against the

PODER

Por la presente se certifica que BOWMAN
EQUITIES ELC (en lo sucesivo, la “LLC”), una
Compaiía de Responsabilidad Limitada establecida y
constituida bajo las leyes del Estado de Tennessee en
los Estados Unidos de América, designa a:

ALEJANDRO HUMBERTO PONCE ARAY,
ciudadano del Ecuador con pasaporte No,

1704686338

como apoderado legítimo de la LLC pudiendo llevar a
cabo las facultades que a continuación se describen: -

Representar a la LLC, y comparecer a la Junta de
Accionistas de la Compañía Hidrosanbartolo S.A.,
domiciliada en la República del Ecuador,
autorizando:

-La obtención de un crédito con la Corporación
Andina de Fomento (CAF) y Corporación
Interamericana de Inversiones (CI), con el fin de
financiar el proceso de construcción y puesta en
operación del Proyecto Hidroeléctrico Hidro San
Bartolo, autorizando al Gerente General para
negociar los montos y términos de los créditos y sus
contratos, así como a suscribir cuanto instrumento
público o privado sea necesario;

-La constitución de un Fideicomiso de Flujos y uno
de Garantía como colaterales del crédito
mencionado, autorizando al Gerente General para
negociar los términos de los contratos, así como a
suscribir cuanto instrumento público o privado sea
necesario;

-El aporte de los activos relacionados con el
Proyecto Hidroeléctrico Hidro San Bartolo, de
propiedad de la Compafita HIDROSANBARTOLO
S.A., a los fideicomisos señalados (derechos de
cobro, flujos, inmuebles, maquinaria, equipos)
autorizando al Gerente General para negociar los
términos de los aportes, así como a suscribir cuanto
instrumento público o privado sea necesario,

-Adicionalmente facullándolo para que pueda
aportar las acciones en el capital social de la
Compañía HIDROSANBARTOLO S.A., de
propiedad de Bowman Equities LLC, al Fideicomiso
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credit to be obtained to finance the abovementioned en Garantía que será constituido como resguardoflel
project and to negotiate the terms of the contributions, crédito obtenido para financiamiento [de
and to sign public or private agreements as may be mencionado Proyecto, así como a negociar| los
required, términos de los aportes, y a suscribir cuayto

instrumento público o privado sea necesario.

The Attormey, by accepting and acting pursuant to the
powers granted above, agrees to indemnify and hold
the Operating Manager harmless against any and all
liabilities, damages, claims, costs, expenses and other
reimbursements, of whatever nature (including any
reasonable legal fees and expenses) which the
Operating Manager may incur or suffer as a
consequence of this Power of Attomney and the
execution thereof, or as a result of the performance by
the Attorney the powers granted herein.

El apoderado exime de responsabilidad al Gerente de
Operaciones o a cualquiera de sus directores frente a
cualquier responsabilidad, acción, procedimiento,
demanda o gastos de cualquier clase, sean o no de
naturaleza judicial, incluidas costas judiciales y demás
costes en que cualquiera de las partes pueda incurrir o
a los que pueda estar obligado como consecuencia de
este Poder Limitado de Representación o como
resultado del desempeño por parte del apoderado de
las facultades concedidas porla presente,

The Attorney shall fumnish the UNDERSIGNED with El apoderado proporcionará al Gerente de
any and all information, facts and figures on all Operaciones con toda la información, datos y cifras de
transactions he may enter into or may accomplish in toda y cada una de las transacciones que haya
representation of the LLC as a consequence of this contraído o efectuado en nombre y representación de
PowerofAttorney to the following address: c/o Amicorp la LLC como consecuencia de este Poder Limitado de

Switzerland AG, Baarerstrasse 75, CH-6300 Zug, Representación a través de la siguiente dirección: c/o
Switzerland. Amicorp Switzerland AG, Baarerstrasse 75, CH-6300

Zug, Switzerland,

. _ [Sin perjuicio del derecho de la LLC a resolver
Subject to the right of the company to revoke this anticipadamente este Poder Limitado de

power of attoney at an earlier date, this power of Representación, la fecha de vencimiento de este Poder
attorney shall expire on the 31* of December, 2015,it Limitado de Representación es el 31 de diciembre
being understood that such revocation or expiration 2015, pero su vencimiento no invalidará los actos o

shall not impair any action taken or agreement entered contratos concluidos por los mencionados apoderados
into by the Attorney-in-Fact prior to the date, or the con anterioridad a esta fecha, o a la fecha de su
date oftermination, if earlier, resoluciónanticipada.

La LLC ha acordado otorgar el- presente: Poder
Limitado de Representación a fecha de hoy, el 21 de

NT

Signed with effect fromthe 21* day of February, 2014.   
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STATE OF FLORIDA
COUNTY OF DADE

THE FORUCOING INSTRUMENT WAS SWORN ÁND SUBSCRIDED TO BLFORE ME ON

mis February 21/7011

BY yul ¿ LrecdosPue 7
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